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LA GOUVERNEURE HOCHUL INFORME LES NEW-YORKAIS SUR LA QUALITÉ DE 
L’AIR ET LA CHALEUR EXTRÊME  

  
Des avis sanitaires relatifs à la qualité de l’air sont en vigueur aujourd’hui et 

demain pour les régions de Long Island et de la ville de New York  
  

Des avis de chaleur sont en vigueur pour certaines parties des régions du 
Southern Tier, de la Mohawk Valley, de Capital District, du Mid-Hudson, de la ville 

de New York et de Long Island  
  

Les températures ressenties pourraient dépasser les 37 degrés Celsius mardi et 
mercredi  

  
Les parcs d’État prolongent leurs heures d’ouverture pour permettre aux 

visiteurs de se rafraîchir et de se baigner  
  
  

La gouverneure Kathy Hochul a fait aujourd’hui le point sur la qualité de l’air et les 
conditions de chaleur extrême qui persistent dans l’État de New York. Le Département 
de la préservation de l’environnement (Department of Environmental Conservation, 
DEC) et le Département de la santé (Department of Health, DOH) de l’État de New York 
ont émis des avis sanitaires relatifs à la qualité de l’air pour aujourd’hui, le 29 juillet, et 
demain, 30 juillet, de 11 heures à 23 heures, pour les régions métropolitaines de Long 
Island et de la ville de New York. Des avis de chaleur sont en vigueur pour certaines 
parties des régions du Southern Tier, de la Mohawk Valley, de Capital District, du Mid-
Hudson, de la ville de New York et de Long Island. Les températures ressenties 
atteindront les 32 degrés Celsius (90 degrés Fahrenheit) dans la majeure partie de 
l’État et pourraient dépasser les 37 degrés Celsius (100 degrés Fahrenheit) dans 
certaines régions du Mid-Hudson, de Long Island et de la ville de New York mardi et 
mercredi.  
  
« Alors que les températures élevées et la mauvaise qualité de l’air touchent certaines 
parties de notre État, nous prenons des mesures pour garantir la sécurité des New-
Yorkais », a déclaré la gouverneure Hochul. « La chaleur est la première cause de 
décès liés aux conditions météorologiques extrêmes dans l’État de New York, et 
j’encourage tout le monde à prendre les précautions nécessaires pour se protéger, 
protéger leurs familles et nos voisins les plus vulnérables. »  



  
Mercredi, des orages localement violents avec un risque de vents destructeurs sont 
possibles dans la Mohawk Valley, le Southern Tier, le Capital District, le Mid-Hudson, la 
ville de New York et Long Island avant un front froid qui apportera de l’air plus frais 
jusqu’à la fin de semaine. Jeudi, de fortes pluies de 2,5 à 7,5 centimètres (1 à 3 pouces) 
sont possibles, avec localement des quantités plus élevées qui pourraient entraîner des 
crues soudaines, principalement dans les régions du Mid-Hudson, de Long Island et de 
la ville de New York.  
  
Soyez attentifs à la qualité de l'air  

• La chaleur estivale peut entraîner la formation d’ozone troposphérique et la 
gouverneure Hochul encourage les New-Yorkais à être attentifs à la qualité de 
l’air afin de contribuer à la protection de la santé publique. Le DEC et le DOH 
émettent des avis sanitaires relatifs à la qualité de l’air lorsque les météorologues 
du DEC prévoient que les niveaux de pollution par l’ozone ou les particules fines 
dépasseront une valeur d’indice de qualité de l’air de 100, et considérée comme 
« malsaine pour les groupes sensibles ». Les personnes, surtout celles avec des 
maladies cardiovasculaires et respiratoires, comme l’asthme, les jeunes enfants, 
les individus faisant de l’exercice à l’extérieur, et ceux qui effectuent des travaux 
vigoureux en plein air, devraient envisager de réduire les activités physiques 
intenses en plein air pendant les périodes où les niveaux d’ozone sont les plus 
élevés, généralement de l’après-midi au début de la soirée. Lorsque les niveaux 
d’ozone sont élevés, le fait de rentrer à l’intérieur permet généralement de 
réduire l’exposition. Les personnes présentant des symptômes, tels que 
l’essoufflement, des douleurs thoraciques ou une toux, devraient envisager de 
consulter leur médecin traitant.  

• Le DEC encourage les New-Yorkais à consulter airnow.gov pour obtenir des 
informations précises sur les prévisions et les conditions de la qualité de l’air. 
Inscrivez-vous pour recevoir des alertes sur la qualité de l’air par l’intermédiaire 
de DEC Delivers, consultez le site dec.ny. gov pour des prévisions actualisées et 
des informations sur les niveaux de l’indice de qualité de l’air, et le site Web du 
DOH pour des informations sur les risques pour la santé et les précautions liées 
à la qualité de l’air.  

  
Conseils sur les chaleurs extrêmes  

• Les températures élevées et l’humidité peuvent être dangereuses pour les 
personnes âgées, les jeunes enfants, les personnes qui travaillent à l’extérieur et 
les personnes souffrant de problèmes de santé préexistants, tels que l’obésité, 
les maladies cardiaques et le diabète.  

• Les signes de maladies liées à la chaleur sont des vertiges, des 
évanouissements, des nausées, des vomissements, une diminution de la miction 
et une respiration rapide.  

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.airnow.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366166792%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=KIbZlKVwHYa4Ka9%2B3Jzcd1qwsakJa7%2FGsPwQA%2FClGv4%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.airnow.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366166792%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=KIbZlKVwHYa4Ka9%2B3Jzcd1qwsakJa7%2FGsPwQA%2FClGv4%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fpublic.govdelivery.com%2Faccounts%2FNYSDEC%2Fsubscriber%2Fnew%3Ftopic_id%3DNYSDEC_36&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366187776%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=7dhITIAcg8qq%2FGoo4MLDQ6YU12oINwGTgPDehfmtloY%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fdec.ny.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366201358%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=V%2FWYQEGFhkAc2CfgpPMVEXmuAxJjWIOSSKmplVWCDXo%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fextapps.dec.ny.gov%2Fcfmx%2Fextapps%2Faqi%2Faqi_forecast.cfm&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366215338%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=8ukoW9OP%2F8aEHZdpYyRDQXZajROBvKVbPfbRCBdQPDU%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fdec.ny.gov%2Fenvironmental-protection%2Fair-quality%2Fair-quality-index-forecast-current-observations&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366228126%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=TCBbe%2FR7empw05qmN1uakvmEIu6Yk84httfZ3LWZQxI%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366240807%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=NP8q238mAQPsmnQMHtH4mL2jSa5BSME1oIF%2BGnQmhzw%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366240807%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=NP8q238mAQPsmnQMHtH4mL2jSa5BSME1oIF%2BGnQmhzw%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Foutdoors%2Fair%2Fsmoke_from_fire.htm&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366256819%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=FyGxf6dzXfcr7T4UAlmGePPcZl4OUXd2vS54Ls%2BhSDg%3D&reserved=0


-Conseils pour rester en sécurité en cas de fortes chaleurs :  
-Restez hydraté  
-Évitez la lumière directe du soleil  
-Recherchez la climatisation ou l’ombre  
-Évitez les activités extérieures intenses, en particulier pendant les heures 
les plus chaudes de la journée.  
-Prenez des nouvelles des membres plus âgés de votre famille et de vos 
voisins  
-Consultez immédiatement un médecin si vous présentez des symptômes 
de maladies liées à la chaleur  

• Les personnes souffrant de problèmes cardiaques ou pulmonaires (comme 
l’asthme), les jeunes enfants, les personnes âgées et tous ceux qui font de 
l’exercice ou travaillent dur à l’extérieur devraient essayer de limiter leurs 
activités en plein air lorsque les niveaux d’ozone sont élevés (généralement 
l’après-midi ou en début de soirée).  

• Si vous présentez des symptômes tels qu’un essoufflement, une douleur 
thoracique ou une toux, vous devez consulter votre médecin.  

• Les chaleurs extrêmes sont la première cause de mortalité liée aux conditions 
météorologiques aux États-Unis. Les maladies liées à la chaleur les plus 
courantes sont le coup de chaleur (insolation), l'épuisement dû à la chaleur, les 
crampes de chaleur et l'éruption cutanée due à la chaleur. Pour en savoir plus 
sur les maladies liées à la chaleur, notamment leurs signes et symptômes et les 
mesures à prendre, veuillez consulter la page Web du Département de la santé 
de l’État contenant des conseils sur les mesures à prendre en cas de chaleur 
extrême.  

• Vous pouvez également retrouver les lieux d’accueil climatisés près de chez 
vous ici.  

  
Tableau de bord des risques liés à la chaleur  

• Le Département a lancé un nouvel outil pour aider les New-Yorkais à 
comprendre les risques qu’ils encourent en cas de chaleur extrême.  

• Le tableau de bord des risques et maladies liés à la chaleur de l’État de New 
York utilise des points de données en temps réel pour aider les communautés et 
les décideurs.  

• Il peut être utilisé par les responsables, les employeurs et d’autres décideurs 
pour guider la planification des mesures liées à la chaleur, telles que l’ajustement 
des activités en plein air ou l’ouverture de lieux d’accueil climatisés.  

• Cet outil s’inscrit dans le cadre des efforts plus larges déployés par le 
Département pour s’adapter aux effets du changement climatique.  

  
Sécurité des animaux de compagnie  

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Femergency%2Fweather%2Fhot%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366269866%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=99WRq8VO4aG6QlxxXI4qBqzbirI46WQVi6PNqedPQIk%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Femergency%2Fweather%2Fhot%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366269866%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=99WRq8VO4aG6QlxxXI4qBqzbirI46WQVi6PNqedPQIk%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Femergency%2Fweather%2Fhot%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366269866%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=99WRq8VO4aG6QlxxXI4qBqzbirI46WQVi6PNqedPQIk%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Fweather%2Fcooling%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366282385%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=RuY%2BWteqocKja5fRrR3%2FyDJKR2olpsfDe32O9CioIW8%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fenvironmental%2Fweather%2Fcooling%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366282385%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=RuY%2BWteqocKja5fRrR3%2FyDJKR2olpsfDe32O9CioIW8%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.health.ny.gov%2Fstatistics%2Fenvironmental%2Fheat_dashboard%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366295150%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=7HN%2B74SpO5YelwZ5FHqYDfsTfv94F79Dzwzo0EAWEBQ%3D&reserved=0


Les New-Yorkais doivent également prendre les mesures nécessaires pour assurer la 
sécurité de leurs animaux de compagnie pendant les périodes de forte chaleur :  

• Veillez à ce qu'il y ait suffisamment d'eau à l'intérieur et à l'extérieur.  
• Limitez les activités en plein air et, si vous vous trouvez à l'extérieur, reposez-

vous régulièrement à l'ombre.  
• Faites attention à la température du sol : les surfaces chaudes peuvent brûler les 

pattes de votre animal. Il est donc préférable de marcher sur l'herbe ou d'utiliser 
des bottines pour animaux.  

• Ne laissez jamais des animaux domestiques sans surveillance dans un véhicule 
lorsque la chaleur représente un danger.  

• Apprenez à reconnaître les signes d’un coup de chaleur chez les animaux de 
compagnie, notamment une respiration haletante excessive, une salivation 
excessive, une léthargie, des vomissements et des trébuchements.  

  
Heures d’ouverture prolongées dans les parcs d’État  
Le Bureau chargé des parcs, des loisirs et de la préservation historique (Office of Parks, 
Recreation and Historic Preservation, OPRHP) de l’État de New York a prolongé les 
heures d’ouverture des piscines et des centres de rafraîchissement de l’État ainsi que 
d’autres parcs de l’État pendant la vague de chaleur actuelle afin d’aider les New-
Yorkais à lutter contre la chaleur. La disponibilité de la baignade peut être affectée par 
des intempéries, des changements de conditions aquatiques ou de personnel. Veuillez 
consulter le site Web des parcs d’État parks.ny.gov ou appeler directement le parc que 
vous souhaitez visiter pour confirmer la disponibilité.  
  
Les heures d’ouverture des sites de baignade des parcs d’État seront prolongées pour 
les établissements suivants :  
  
Long Island  

• Jones Beach State Park : terrain 6, Central Mall, et terrain 2 ; baignade 
prolongée jusqu’à 20 h, mardi et mercredi  

• Robert Moses State Park : terrains 2 et 5 ; baignade prolongée jusqu’à 20 heures 
mardi et mercredi  

• Sunken Meadow State Park : plage principale ; baignade prolongée jusqu’à 20 h 
mardi et mercredi  

• Hither Hills State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et mercredi  
• Heckscher State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et mercredi  
• Wildwood State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 h 30, mardi et mercredi  

  
Hudson Valley  

• Bear Mountain State Park : baignade prolongée jusqu’à 18 h 30 mardi et 
mercredi  

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fparks.ny.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366308053%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=wzN8Sw7VD7R2gXmmNfH3W0nv1oMFnQlj4ZwsvJeiV0c%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fparks.ny.gov%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366308053%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=wzN8Sw7VD7R2gXmmNfH3W0nv1oMFnQlj4ZwsvJeiV0c%3D&reserved=0


• Piscine du Franklin D. Roosevelt State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 h, 
mardi et mercredi  

• Lake Tiorati State Park : baignade prolongée jusqu’à 18 h 45 mardi et mercredi  
• Lake Welch State Park : baignade prolongée jusqu’à 18 h 45, mardi et mercredi  
• Piscine du Rockland Lake State Park : baignade prolongée jusqu’à 18 h 30, 

mardi et mercredi  
• Lac Minnewaska : baignade prolongée jusqu’à 19 h 15, mardi et mercredi  
• Lac Minnewaska-Awosting : baignade prolongée jusqu’à 18 h 30 mardi et 

mercredi  

  
Ville de New York  

• Gantry Plaza State Park : Des jets d’eau et des brumisateurs sont installés dans 
tout le parc  

• Denny Farrell Riverbank State Park : piscines intérieure et extérieure, baignade 
prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et mercredi  

  
Capital District  

• Lake Taghkanic State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et 
mercredi  

• Taconic-Copake State Park : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et 
mercredi  

• Taconic Kiddie Pool : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et mercredi  
• Parc d’État Saratoga Spa : Les piscines Peerless et Victoria prolongent la 

baignade jusqu’à 19 heures lundi, mardi et mercredi  
• Grafton Lakes State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et 

mercredi  
• Moreau Lake State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et 

mercredi  
• Mine Kill State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et mercredi  
• Thompson’s Lake/Thacher State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, 

mardi et mercredi  

  
Central New York/Finger Lakes  

• Fair Haven Beach State Park : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et 
mercredi  

• Taughannock Falls State Park : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et 
mercredi  

• Cayuga Lake State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, mardi et 
mercredi  



• Piscine du Watkins Glen State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 heures, 
mardi et mercredi  

• Robert Treman State Park : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et 
mercredi  

  
Ouest de l’État de New York  

• Darien Lake State Park : baignade prolongée jusqu’à 19 h 45, mardi et mercredi  
• Fort Niagara State Park : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et 

mercredi  
• Beaver Island State Park : baignade prolongée jusqu’à 20 heures, mardi et 

mercredi  

  
Avant tout départ, il est recommandé aux visiteurs potentiels de contacter le parc qu’ils 
souhaitent visiter ou de consulter https://parks.ny.gov/parks/ pour connaître les horaires 
d’ouverture et les conditions d’accès. Les conditions météorologiques et l'état de l'eau 
peuvent affecter les conditions de baignade. Des informations sur l'état des parcs sont 
également disponibles sur l'application mobile gratuite New York State Parks Explorer 
pour les appareils iOS et Android.  
  
Les agences de l'État de New York prennent des mesures et émettent des 
recommandations pour faire face à la vague de chaleur prévue. En voici la liste :  
  
Division de la sécurité intérieure et des services d’urgence de l’État de New York 
(New York State Division of Homeland Security and Emergency Services)  
Le Bureau de la gestion des urgences est en contact permanent avec les responsables 
des urgences des comtés pour s'assurer que des centres de refroidissement sont 
opérationnels et pour offrir un soutien et des conseils sur les risques liés aux vagues de 
chaleur extrême. De plus, l'agence travaille à faciliter les préparatifs, coordonner les 
directives et améliorer la communication avec les agences partenaires de l'État. Des 
informations sur la manière de gérer les fortes chaleurs sont disponibles en ligne. Pour 
recevoir des alertes météo et des alertes d’urgence en temps réel, les New-Yorkais 
sont invités à envoyer par SMS le nom de leur comté ou de leur arrondissement au 
333111.  
  
Département du service public de l’État de New York (New York State Department 
of Public Service, DPS)  
Le Département des services publics (DPS) surveille l’état du réseau électrique et 
supervise la réponse des services publics à toute situation pouvant survenir en raison 
de la chaleur prévue cette semaine. Dans le cadre des activités annuelles de 
préparation estivale, le personnel du département collabore avec tous les services 
publics afin de veiller à ce qu'ils soient en mesure de répondre de manière fiable à la 
demande des clients pendant la période estivale. Sur la base de l'examen et de 
l'évaluation des données des services publics par le personnel, ainsi que des réunions 

https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fparks.ny.gov%2Fparks%2F&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366320743%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=f9%2FCuZ23QHu2tYz%2B%2FxSROsb7iFkzbN0%2Fg9SyorfPa20%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.dhses.ny.gov%2Fextreme-heat&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366333601%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=xzgkwBjr5HHWLpoK19VjCov2fMIT5UCDsCpFi3Akh88%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.dhses.ny.gov%2Femergency-alerts&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366346017%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=8cmi830VacldCz%2FvJI4pw%2FeC%2B4xVgUwMqJlRXYNZ7pY%3D&reserved=0
https://gcc02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.dhses.ny.gov%2Femergency-alerts&data=05%7C02%7CRicardo.Pelaez%40otda.ny.gov%7C5f8e2a1b9e13422f7cf108ddcecd7821%7Cf46cb8ea79004d108ceb80e8c1c81ee7%7C0%7C0%7C638894104366346017%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=8cmi830VacldCz%2FvJI4pw%2FeC%2B4xVgUwMqJlRXYNZ7pY%3D&reserved=0
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avec chacun des services publics et le New York Independent System Operator, le 
personnel a conclu que les réseaux de transport et de distribution d'électricité de l'État 
sont prêts à répondre de manière fiable à la demande électrique prévue pour l'été 2025.  
  
Les entreprises de service public de l’État de New York disposent d’environ 
5 500 agents qui peuvent être mobilisés, si nécessaire, pour évaluer les dégâts, 
intervenir, réparer et rétablir les services dans l’ensemble de l’État de New York 
pendant cette vague de chaleur. Le personnel de l’Agence suivra le travail des services 
publics tout au long de l’événement et veillera à ce que les services publics transfèrent 
le personnel approprié dans les régions qui subissent le plus d’impact.  
  
Pendant les vagues de chaleur, l’utilisation accrue d’appareils électriques, tels que les 
climatiseurs, sollicite considérablement le réseau électrique de l’État et peut entraîner 
des baisses de tension ou des coupures de courant localisées. Le record d’utilisation a 
été établi le 19 juillet 2013, avec 33 956 MW (un mégawatt d’électricité est suffisant 
pour alimenter jusqu’à 1 000 foyers de taille moyenne).  
  
Autorité métropolitaine des transports (Metropolitan Transportation Authority)  
Afin de minimiser les répercussions potentielles sur le service et de réduire les délais 
d’intervention en cas d’incidents liés à la chaleur, NYC Transit mettra en place des 
patrouilles spéciales qui renforceront de manière proactive les inspections des voies et 
déploieront du personnel et du matériel supplémentaire notamment des générateurs, 
dans les zones à risque, notamment les sous-stations électriques, les salles des 
machines, les générateurs, les câbles et les connexions.  
  
Afin de garantir le bon fonctionnement de la climatisation, les wagons de métro et les 
bus seront inspectés avant leur mise en service. Nous rappelons aux prestataires de 
services de transport adapté que les véhicules doivent être équipés d’une climatisation 
en état de marche. Des bus et des opérateurs seront disponibles pour toute assistance 
nécessaire avec le métro ou les services d’urgence. NYC Transit effectue également 
une surveillance continue des rails soudés lorsque leur température dépasse la barre 
des 37 degrés Celsius (100 degrés Fahrenheit) afin de détecter tout risque de 
déformation ou autre problème. Il est rappelé à tous les employés travaillant sur des 
systèmes de chauffage, de ventilation et de climatisation (CVC) qu’ils doivent signaler 
tout poste ou espace de travail dégageant de la chaleur.  
  
Les équipes de Long Island Rail Road et Metro-North Railroad seront déployées à des 
endroits stratégiques afin de pouvoir réagir rapidement en cas de problèmes liés aux 
conditions météorologiques. Les chemins de fer surveilleront la température des rails, 
déploieront des patrouilles thermiques pour inspecter les rails à la recherche de 
déformations et mobiliseront du personnel supplémentaire du service électrique pour 
protéger les sous-stations électriques et les lignes aériennes. Le personnel ferroviaire a 
reçu pour instruction de signaler tout état des voies nécessitant une attention 
particulière.  
  



Pour obtenir une liste complète des vigilances, des alertes et des avis météorologiques 
ainsi que les dernières prévisions, consultez le site Web du Service météorologique 
national.  

  
###  

  
  

Informations supplémentaires disponibles sur le site Web www.governor.ny.gov 
État de New York | Executive Chamber | press.office@exec.ny.gov | 518.474.8418  

Inscrivez-vous pour recevoir les informations les plus récentes du Bureau de la gouverneure : 
ny.gov/signup | Envoyez NEW YORK par SMS au 81336 
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